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Tagsima A

MALTA

ATT Nru. V ta’ |-1984

ATT mahrug b'ligi mill-Parlament ta’
Malta.

ATT biex ikompli jemenda 1-Ordinanza
dwar |-Uzin u -Kejl, Kap. 62,

ACT No. V of 1984

AN ACT enacted by the Parliament
of Malta.

AN ACT further to amend the Weights
and Measures Ordinance, Cap. 62.



Naghti I-kunsens tieghi.

(LS) AGATHA BARBARA
President

16 ta’ Marzu, 1984
ATT Nru. V ta" |-1984

ATT biex ikompli jemenda -Ordinanza dwar 1-Utin u I-Kejl, Kap. 62.

IL-PRESIDENT, bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, im-
lagggha f'dan il-Parlament, u bl-awtorith ta* l-istess, hareg b'ligi dan li
gej:—

Titolu fil-gosor. L. Dan LAt jista® jissejjah FAtt ta” 11984 li jemenda 1-Ordinanza
dwar 1-Uzin u 1-Kejl, u ghandu jingara u jiftichem haga wahda ma’
Ordinanza dwar 1-Uzin u |-Kejl, hawnhekk iZjed "il quddiem imsejha

“iHigi printipali”.
Emenda ta' 2. Il-paragrafu (¢) tal-proviso ghall-artikolu 19 talligi priné¢ipali
l-artikolu 19 ghandu jithassar.
tal-ligi prinéipali.
Zieda ta' 3. Wara lartikolu 21 talligi princ¢ipali ghandu jizdied l-artikolu
artikolu gdid gdid li ,Eﬂ]

22 mal-ligi
principali.



A

“22. Kull persuna li taghmel xi att jew ftehim kuntrarju
ghall-artikolu 19 u kull persuna li ghall-kummer¢ taghmel uiu minn
jew li jkollha fil-pussess taghha ghall-kummeré xi vZin, kejl, jew
strument ichor i jiZzen jew ikejjel li ma jkunx skond is-sistema
metrika tkun hatja ta’ reat u meta tinsab hatja tehel ammenda ghal
kull reat, u kull uZin, kejl jew strument li jizen jew ikejjel li dwaru
jkun sar ir-reat jista® jigi konfiskat.”.

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 163 ta” |-14 ta” Marzu, 1984,

DaNIEL MICALLEF

Speaker
C. Mirsup i

Skrivan tal-Kamra tad-Deputati
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section 19
of the

Addition of
new section 22
to the

I assent.

(L.S.) AGATHA BARBARA
President

16th March, 1984

ACT No. V of 1984

AN ACT further to amend the Weighis and Measures Ordinance,
Cap. 62.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

1. This Act may be cited as the Weights and Mecasures (Amend-
ment) Act, 1984, and shall be read and construed as one with the
;}cilg;m and Measures Ordinance, hereinafter referred to as “the princi-

w'.

2. Paragraph (c) of the proviso to section 19 of the principal law
shall be deleted.

3. After section 21 of the principal law there shall be added the
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“22. Any person who makes any act or agreement contrary
to section 19 and any person who makes use for trade or has in his
possession for use for trade any weight, measure, or weighing or
measuring instrument other than according to the metric system
shall be guilty of an offence and shall on conviction be liable for
each offence to a fine (ammenda), and any weight, measure, or
weighing or measuring instrument in respect of which the offence
was committed shall be liable to be forfeited.”.

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 163 of the 14th March, 1984.

DANIEL MICALLEF

Speaker
C. Mirsup

Clerk to the House of Representatives
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